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See the notice on TED website

351628-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Jordflytningsmaskiner – „Доставка нов /неупотребяван верижен булдозер за 
нуждите на „Чистота“ЕООД, гр.Бургас“
OJ S 98/2026 22/05/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ЧИСТОТА ЕООД
E-mail: irina_kamburova@abv.bg
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Доставка нов /неупотребяван верижен булдозер за нуждите на „Чистота“ЕООД, гр.
Бургас“
Beskrivelse: „Доставка нов /неупотребяван верижен булдозер за нуждите на „Чистота
“ЕООД, гр.Бургас“ В обхвата на обществената поръчка е предвидена доставка на 1 
(един) брой нов неупотребяван верижен булдозер, съпътстващите услуги по 
гаранционна поддръжка, в гаранционния срок предложен от участника. Забележка: Под 
гаранционна поддръжка се има предвид отстраняване за сметка на Изпълнителя по 
време на гаранционния срок, на всички повреди, и/или несъответствия на техниката, 
съответно подменяне на дефектирали части и/или компоненти, които попадат в 
условията и обхвата на гаранцията, в рамките на гаранционната отговорност на 
изпълнителя. Доставката и подмяната на консумативите, свързани с текущото сервизно 
обслужване на техниката в гаранционния срок, не са включени в обхвата на настоящата 
поръчка. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Identifikator for proceduren: 97572cc7-622f-485e-b6a9-a5599c85611f
Intern ID: 585167
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 43210000 Jordflytningsmaskiner

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 300 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/351628-2026
mailto:irina_kamburova@abv.bg
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2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: . Гаранция за изпълнение на договора е в размер на 3% (три 
процента) от стойността на договора без ДДС. Условия и размер на гаранциите за 
изпълнение на договора. Гаранциите по т. 6.1 се предоставят в една от следните 
форми: Парична сума; Банкова гаранция; Застраховка, която обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на Изпълнителя. Гаранцията може да се предоставя от 
името на Изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Участникът, определен за 
изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният за 
изпълнител е обединение, което не е ЮЛ, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата на гаранцията или 
титуляр на застраховката. Участникът, определен за изпълнител на обществената 
поръчка, представя документите за предоставената гаранция за изпълнение на 
договора при неговото сключване.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
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Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Кандидатът или 
участникът е лишен от правото да упражнява определена професия или дейност 
съгласно законодателството на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За кандидата или участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Доставка нов /неупотребяван верижен булдозер за нуждите на „Чистота“ЕООД, гр.
Бургас“
Beskrivelse: „Доставка нов /неупотребяван верижен булдозер за нуждите на „Чистота
“ЕООД, гр.Бургас“ В обхвата на обществената поръчка е предвидена доставка на 1 
(един) брой нов неупотребяван верижен булдозер, съпътстващите услуги по 
гаранционна поддръжка, в гаранционния срок предложен от участника. Забележка: Под 
гаранционна поддръжка се има предвид отстраняване за сметка на Изпълнителя по 
време на гаранционния срок, на всички повреди, и/или несъответствия на техниката, 
съответно подменяне на дефектирали части и/или компоненти, които попадат в 
условията и обхвата на гаранцията, в рамките на гаранционната отговорност на 
изпълнителя. Доставката и подмяната на консумативите, свързани с текущото сервизно 
обслужване на техниката в гаранционния срок, не са включени в обхвата на настоящата 
поръчка. Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията за участие.
Intern ID: 585167

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 43210000 Jordflytningsmaskiner
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5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 30 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: Поради допусната техническа грешка Възложителят публикува 
актуализарана Техническа спецификация и актуализиран Образец на техническо 
предложение

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата да е изпълнил доставка/и с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката. За сходни доставки по настоящата 
процедура ще се приемат доставки на строителна и/или пътно-строителна техника със 
сходно предназначение и технически характеристики. Възложителят не поставя 
изискване за обем. Минималното изискване се посочва/декларира, съгласно Част IV, 
Раздел В от ЕЕДОП. Удостоверяване: При подаване на офертата, участникът декларира 
съответствието с поставеното изискване, като попълва ЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
подбор, буква В: технически и професионални способности от ЕЕДОП. На основание чл. 
67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изисква от участниците по всяко време да 
представят всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. Доказване: Преди сключване на договора за обществена поръчка 
Възложителят ще изиска от участника, определен за изпълнител да представи 
документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка или услуга.;

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om kvalitetssikringsstandarder
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Beskrivelse af udvælgelseskriterium: - Участникът следва да притежава действащ 
сертификация по БДС EN ISO 9001:2015 - система за управление на качеството или 
еквивалент или други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, с предметен обхват - производство и/или продажби и/или доставка и/или 
сервиз на строителна /или подемна техника. Участниците доказват съответствието си с 
поставените в т. 5.3.2. минимални изисквания, единствено попълвайки съответните 
полета в Част IV ..Критерии за подбор“. Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и 
стандарти за екологично управление “, като по отношение на всеки притежаван от тях 
Сертификат за прилагане на съответен от горепосочените Стандарти впишат 
информация относно: (1) наименованието на Стандарта, който прилагат, (2) предметния 
обхват на притежавания от Икономическия оператор Сертификат, (3) дата на издаване, 
(4) срокът му на валидност, (5) сертифициращия орган/организация, издал/а документа 
и (6) публичния регистър, в който се съдържа информация за наличието на тези 
сертификати (в случай на приложимост).

Kriterium: Certifikater fra uafhængige organer om miljøledelsessystemer eller standarder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да прилага действащи системи 
или стандарти за управление на околната среда БДС EN ISO 14001:2015 или 
еквивалентен сертификат, с предметен обхват - производство и/или продажби и/или 
доставка и/или сервиз на строителна /или подемна техника; Участниците доказват 
съответствието си с поставените в т. 5.3.2. минимални изисквания, единствено 
попълвайки съответните полета в Част IV ..Критерии за подбор“. Раздел Г „Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление “, като по отношение 
на всеки притежаван от тях Сертификат за прилагане на съответен от горепосочените 
Стандарти впишат информация относно: (1) наименованието на Стандарта, който 
прилагат, (2) предметния обхват на притежавания от Икономическия оператор 
Сертификат, (3) дата на издаване, (4) срокът му на валидност, (5) сертифициращия 
орган/организация, издал/а документа и (6) публичния регистър, в който се съдържа 
информация за наличието на тези сертификати (в случай на приложимост).

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: техническо предложение с тежест 60%
Beskrivelse: Техническите точки на всеки участник за всяка оферта се определят като 
сбор от всички технически показатели, посочени в таблица №2 от методиката за оценка, 
неразделна част от документацията
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Предложена цена – П1 40 % (0.40)
Beskrivelse: Показател 1 – „Предложена цена“ с максимален брой точки – 100 и 
относително тегло в комплексната оценка – 0.40. Максималният брой точки получава 
офертата с предложена най-ниска обща цена – 100 точки. Точките на останалите 
участници се определят в съотношение към най-ниската предложена цена по следната 
формула: Тц = 100 × Cmin / Cn където: • „100“ е максималните точки по показателя; • 
„Cmin“ е най-ниската предложена цена; • „Cn“ е цената на n-я участник. Точките по 
първия показател на n-я участник се получават по следната формула: П1 = Тц × 0,40 
където: • „0,40“ е относителното тегло на показателя.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
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Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/585167
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/585167
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 18/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 19/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: съгласно чл.197 от ЗОП
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: ЧИСТОТА ЕООД
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: ЧИСТОТА ЕООД
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: ЧИСТОТА ЕООД
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: ЧИСТОТА ЕООД
Organisation, der behandler tilbud: ЧИСТОТА ЕООД

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ЧИСТОТА ЕООД
Registreringsnummer: 812198633
Postadresse: ул. ЧАТАЛДЖА №.34
By: гр. Бургас
Postnummer: 8000
Landsdel (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

https://app.eop.bg/today/585167
https://app.eop.bg/today/585167
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Enhed: Ирина Димитрова Камбурова-Тунтева
E-mail: irina_kamburova@abv.bg
Telefon: 0889444269
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/21534
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
550330c1-f7c6-4aa4-a2fd-dbc9f7159288-01
Hovedårsagen til ændringen
: 
Berigtigelse – udgiver

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 00bcc97e-b6e6-425a-b266-c8835670fa4d  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 21/05/2026 14:21:26 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 351628-2026
EUT-S-nummer: 98/2026
Offentliggørelsesdato: 22/05/2026

mailto:irina_kamburova@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/21534
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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